
SLUŢBENI GLASNIK 
GRADA VISOKO 

 

52. 

Na osnovu ĉlana 8. stav 2. alineja 4, 7, 8, 9 i 

19. Zakona o principima lokalne samouprave 

(„Sluţbene novine Federacije BiH“, broj: 

49/06 i 51/09), ĉlana13. stav 1. alineja 4, 7, 9. i 

ĉlana 21. Statuta Grada Visoko („Sluţbeni 

glasnik Grada Visoko“, broj: 10/21) Gradsko 

vijeće Visoko, na 10. sjednici, odrţanoj 

17.07.2025. godine, donijelo je 

 

ODLUKU  

o privremenom korištenju javnih  

površina na podruĉju grada Visoko 

 

 

I OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet Odluke) 

(1) Odlukom o privremenom korištenju javnih 

površina na podruĉju grada Visoko (u daljem 

teksu: Odluka) utvrĊuju se javne površine koje 

se mogu privremeno koristiti, njihova namjena, 

uslov i naĉin dodjele lokacije, period korištenja 

javnih površina, uslovi i naĉin privremenog 

korištenja, nadzor nad provoĊenjem ove 

Odluke i ostala pitanja bitna za privremeno 

korištenje javnih površina na podruĉju grada 

Visoko. 

(2) Pod privremenim korištenjem javne 

površine podrazumijeva se postavljanje 

objekata, naprava i opreme na dijelu javne 

površine na odreĊeno vrijeme, na naĉin koji ne 

utiĉe na promjenu karaktera javne površine.  

 

Ĉlan 2. 

(Gramatiĉka terminologija) 

Gramatiĉka terminologija korištenja muškog i 

ţenskog roda za pojmove u ovoj Odluci 

ukljuĉuju oba roda. 

 

 

Ĉlan 3. 

(Javne površina) 

Javnom površinom u smislu ove Odluke 

smatraju se površine namjenjene općoj 

upotrebi, a u smislu ove Odluke 

podrazumijevaju: 

a) javne saobraćajne površine, trgovi, 

trotoari, prilazi, parkirališta, pristupni 

platoi i pješaĉke staze, 

b) sportski, rekreativni i zabavni tereni na 

otvorenim prostorima,  

c) javne površine uz postojeće poslovne 

objekte,  

d) neureĊene javne površine i prostori, 

neizgraĊena graĊevinska zemljišta do 

privoĊenja krajnjoj namjeni. 

 

Ĉlan 4.  

(Namjena površina) 

(1) Javne površine mogu se davati na 

privremeno korištenje za sljedeće namjene:   

a) ljetne i zimske bašte, odnosno postavljanje 

inventara uz ugostiteljske objekte (šankovi, 

rashladne vitrine, ljuljaĉke, ţardinijere, 

dekorativna ograda, zvuĉnici, rashladni 

ureĊaji, ventilatori, grijalice i ostala 

oprema u okviru odobrene ugostiteljske 

bašte) i slobodnostojećih bašti, 

b) reklamni info stolovi, 

c) pultovi, stolovi i tezge radi prodaje 

ukrasnih predmeta, suvenira, cvijeća i 

sliĉno u dane drţavnih i drugih praznika 

kada je uobiĉajeno, 

d) pultovi, stolovi, tezge i mobilne kućice za 

prodaju sezonskog voća i prehrambenih 

proizvoda (suho i koštunjavo voće, šećerne 

vune / vate, palaĉinke, kokice, kesteni, 

kukuruzi i sliĉno),  

e) stolovi/ vitrine za prodaju suhomesnatih i 

gotovih peĉenjarskih proizvoda, 

f) oprema zabavnog parka, cirkusa, djeĉijih 

autića, vozića i sliĉnih zabavnih sadrţaja, 
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g) ostali specifiĉni sadrţaji (pultovi za 

prodaju knjiga i umjetnina, sanduk za 

ĉišćenje obuće i sliĉno), 

h) postavljanje kioska, 

i) odrţavanje izloţbeno-prodajnih sajmova, 

privrednih, kulturnih i sportskih 

manifestacija i sliĉnih dogaĊaja. 

(2) Ostale namjene javnih površina definisane 

su posebnim odlukama Gradskog vijeća 

Visoko.  

 

II IZGLED OPREME 

 

Ĉlan 5. 

(Ljetne i zimske bašte) 

(1) Ljetna / zimska bašta ispred ugostiteljskog 

objekta postavlja se radi pruţanja 

ugostiteljskih usluga na otvorenom 

prostoru, ispred ugostiteljskog objekta, sa 

pripadajućim mobilijarom: šankovi, 

rashladne vitrine, ljuljaĉke, ţardinijere, 

dekorativna ograda, zvuĉnici, rashladni 

ureĊaji, ventilatori, grijalice i ostala 

oprema u okviru odobrene ugostiteljske 

bašte. 

(2) Slobodnostojeća ljetna / zimska bašta 

postavlja se radi pruţanja ugostiteljskih 

usluga na slobodnim otvorenim 

površinama i nije direktno vezana za 

odreĊeni ugostiteljski objekat, sa 

pripadajućim mobilijarom: šankovi, 

rashladne vitrine, ljuljaĉke, ţardinijere, 

dekorativna ograda, zvuĉnici, rashladni 

ureĊaji, ventilatori, grijalice i ostala 

oprema u okviru odobrene ugostiteljske 

bašte. 

(3) U ulici Ĉaršijska i ulici Alije Izetbegovića 

moguće je postaviti suncobrane, 

suncobrane sa više krošnji i/ili tende u 

bijeloj, beţ, krem ili sivoj boji. 

(4) Suncobrani moraju imati pomiĉni oslonac 

na tlu, koji mora biti izraĊen tako da se 

lako sklapa i prenosi, ne smije biti vezan 

za javnu površinu, odnosno prilikom 

postavljanja istih javna površina se ne 

smije na bilo koji naĉin oštetiti. 

(5) Suncobrani ispred istoga ugostiteljskog 

objekta moraju biti jednake boje. 

(6) Tendu s rolo mehanizmom (u daljnjem 

tekstu: tendu), moguće je postaviti na 

proĉelje objekta ili ista moţe biti 

slobodnostojeća. Slobodnostojeća tenda 

ne moţe imati više od dva (2) taĉkasto 

ankerisana oslonca za postojeću javnu 

površinu, ukoliko postojeća kontrukcija to 

dozvoljava. Dozvoljeno je postavljanje 

samo jedne slobodnostojeće tende na 

prostoru jedne ljetne / zimske bašte. 

(7) Suncobrani i tende smiju natkrivati samo 

tlocrtnu površinu ljetne / zimske bašte, 

odnosno isti ne smiju prelaziti odobrenu 

javnu površinu datu na privremeno 

korištenje. Boĉne vertikalne strane nije 

dopušteno zatvarati fiksnom 

konstrukcijom ili napravom, odnosno 

postavljati ili ugraĊivati “zimski vrt” na 

javnoj površini. 

(8) Suncobrani ili tende ne smiju sadrţavati 

oznake ili reklamu bilo kog proizvoĊaĉa 

ili distributera. Na platnu suncobrana / 

tende moţe biti istaknut naziv 

ugostiteljskog objekta ispred kojeg se 

nalazi ljetna / zimska bašta. 

(9) Prilikom podnošenja zahtjeva za 

privremeno korištenje javne površine radi 

postavljanja ljetne / zimske bašte prednost 

imaju vlasnici ugostiteljskih objekata 

ispred kojih se nalazi predmetna površina. 

 

Ĉlan 6. 

(Reklamni info stolovi i pultovi) 

(1) Reklamni info sto i pult postavlja se na 

javnu površinu radi podjele promotivnog 

materijala ili prezentacije. 

(2) Maksimalna površina reklamnog stola / 

pulta je do 3,00 m².  

 

Ĉlan 7. 

(Oprema za izlaganje i prodaju) 

(1) Roba i proizvodi iz ĉlana 4. stav 1. taĉka 

c), d), g) i i) se mogu izlagati i prodavati 

na: natkrivenom ili nenatkrivenom 

prodajnom slobodnostojećem pultu, stolu, 

pokretnoj tezgi, mobilnoj kućici, šatoru, 

pagodi ili paviljonu. 

(2) Opremu iz predhodnog stava po zahtjevu 

korisnika javne površine obezbjeĊuje JKP 

Gradska groblja d.o.o. Visoko. 

(3) Za termiĉku obradu prehrambenih 

proizvoda dozvoljava se iskljuĉivo 

korištenje elektriĉne energije za šta 

privremeni prikljuĉak obezbjeĊuje Grad 

Visoko, a na prijedlog Sluţbe nadleţne za 

poslove upravljanje gradskom imovinom. 

(4) U sluĉaju da nije moguće obezbijediti 

privremeni prikljuĉak iz stava 3. ovog 
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ĉlana, dozvoljava se iskljuĉivo prodaja 

gotovih propisno upakovanih 

prehrambenih proizvoda.  

 

Ĉlan 8. 

(Stolovi / vitrine za prodaju gotovih 

suhomesnatih i peĉenjarskih proizvoda) 

(1) Natkriveni ili nenatkriveni sto za prodaju 

gotovih suhomesnatih i peĉenjarskih 

proizvoda je montaţno-demontaţnog i 

otvorenog tipa. 

(2) Minimalna visina stola je 90 cm iznad 

terena. 

(3) Stolovi moraju biti izraĊeni od materijala 

koji zadovoljava sanitarno-higijenske 

uslove tokom korištenja i odrţavanja. 

 

Ĉlan 9. 

(Oprema i ureĊaji za zabavu) 

(1) Oprema i ureĊaji za zabavu iz ĉlana 4. 

stav 1. taĉka f) ove Odluke moraju biti 

ispravni, redovno se odrţavati, što 

podnosilac zahtjeva dokazuje prilaganjem 

naophodnih atesta prilikom podnošenja 

zahtjeva za izdavanje odobrenja / rješenja 

o privremenom korištenju javne površine. 

(2) Podnosilac zahtjeva je uz zahtjev iz 

predhodnog stava duţan priloţiti ovjerenu 

izjavu o preuzimanju odgovornosti za sve 

posljedice prouzrokovane kvarom, 

nepropisnim postavljanjem, korištenjem i 

upravljanjem opreme i ureĊaja. 

 

Ĉlan 10. 

(Kiosk) 

(1) Kiosk je montaţno-demontaţni objekat 

površine do 15 m², koji sluţi za obavljanje 

odreĊene poslovne djelatnosti, koji mora 

biti tehniĉki i oblikovno primjereno 

izveden, uklopiv u urbani prostor i 

estetski prihvatljiv, uz manipulativnu 

mogućnost premještanja i uklanjanja s 

lokacije.   

(2) U toku postupka izdavanja odobrenja za 

postavljanje kioska Sluţba nadleţna za 

poslove upravljanja gradskom imovinom 

duţna je pribaviti saglasnost na projektnu 

dokumentaciju od strane Sluţbe nadleţne 

za poslove urbanizma. 

(3) Saglasnost iz predhodnog stava 

podrazumijeva struĉnu ocjenu urbaniste 

na urbanistiĉko-tehniĉke uslove prema 

uslovima na predmetnoj lokaciji. 

III ODRŢAVANJE MANIFESTACIJE 

„DANI KULTURE,TRGOVINE I SPORTA 

– VISOĈKO LJETO“ 

 

Ĉlan 11. 

(Lokacije za odrţavanje manifestacije 

„Visoĉko ljeto“) 

(1) Manifestacija „Dani kulture, trgovine i 

sporta – Visoĉko ljeto“ (u daljem tekstu: 

„Visoĉko ljeto“) se odrţava na sljedećim 

lokacijama: 

a) Kulturni i sportski dogaĊaji: 

- Trg ispred Zanatskog centra u ulici 

Ĉaršijska, 

- Plato ispred KC Altindag, 

- Park Ada, 

- Ulica Alije Izetbegovića, 

- Trg u ulici Alije Izetbegovića 

(pored zgrade ZK Ureda), 

- Trg u ulici Matrakĉijina (iza zgrade 

Gradskog kina), 

- Plato ispred KSC Mladost. 

b) Dani trgovine: 

- Ulica Ĉaršijska – mogućnost 

postavljanja prodajnih pultova, 

šatora, pagoda ili paviljona imaju 

iskljuĉivo vlasnici trgovaĉkih i 

obrtniĉkih radnji u ulici Ĉaršijska 

ispred svojih poslovnih objekata. 

- Ulica Ĉaršijska – mogućnost 

postavljanja ljetne bašte na lokaciji 

ispod Bijele dţamije i platou ispred 

Zanatskog centra imaju iskljuĉivo 

vlasnici ugostiteljskih objekata u 

ulici Ĉaršijska. 

- Ulica Alije Izetbegovića – šatori, 

pagode ili paviljoni se postavljaju 

na oznaĉena parking mjesta od PC 

Vizija do kraja zgrade ZK Ureda, te 

dalje do zgrade Pošte na asfaltnoj 

površini (saobraćajnici) i suprotnoj 

strani ulice Alije Izetbegovića na 

mjestima na kojima to dozvoljavaju 

zakonom propisani uslovi 

(omogućen prolaz vozilima hitnih 

sluţbi, pristup javnim objektima, 

pozicije urbanog mobilijara, blizina 

staklene ograde). 

- Zabranjuje se postavljanje šatora, 

pagoda ili paviljona na trotoare. 

- Prednost dodjele lokacije za 

postavljanje šatora, pagoda ili 

paviljona imaju podnosioci zahtjeva 
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(vlasnici trgovaĉkih i obrtniĉkih 

radnji) ĉiji objekti posluju uz 

predmetnu lokaciju u ulici Alije 

Izetbegovića.  

- Park Ada – postavljanje 

slobodnostojeće ljetne bašte za 

muziĉke nastupe. 

- Parking prostor pored Sparkasse 

Bank d.d., u ulici Alije 

Izetbegovića – postavljanje stolova, 

tezgi ili mobilnih kućica za prodaju 

prehrambenih proizvoda na naĉin 

propisan ovom Odlukom. 

- Plato ispred PC Vizija i parking 

prostor u ulici dr. Dţananovića – 

postavljanje stolova / vitrina za 

prodaju suhomesnatih i gotovih 

peĉenjarskih proizvoda. 

(2) Na lokacijama namijenjenim za 

odrţavanje manifestacije „Visoĉko 

ljeto“ izuzimaju se iz redovne upotrebe 

parking prostori ĉije je korištenje i 

naĉin upotrebe definisan drugim 

propisima. 

 

Ĉlan 12. 

(Vrsta opreme, ureĊaja i inventara za 

odrţavanje kulturnih i sportskih dogaĊaja) 

(1) Tokom odrţavanja kulturnih i sportskih 

dogaĊaja moţe se koristiti oprema, ureĊaji 

i inventar iskljuĉivo za datu namjenu 

(bina za izvoĊenje zabavnog programa, 

sportska oprema, projektori, stolice za 

posjetioce i sliĉno). 

(2) Oprema, ureĊaji i inventar iz stava 1. 

ovog ĉlana moraju biti ispravni, redovno 

se odrţavati, što podnosilac zahtjeva 

dokazuje prilaganjem neophodnih atesta 

prilikom podnošenja zahtjeva za izdavanje 

odobrenja / rješenja o privremenom 

korištenju javne površine. 

(3) Podnosilac zahtjeva je uz zahtjev iz 

predhodnog stava duţan priloţiti ovjerenu 

izjavu o preuzimanju odgovornosti za sve 

posljedice prouzrokovane kvarom, 

nepropisnim postavljanjem, korištenjem i 

upravljanjem opreme i ureĊaja. 

 

Ĉlan 13. 

(Naĉin izlaganja robe u vrijeme trajanja 

dana trgovine) 

(1) Roba se izlaţe na prodajnim pultovima, 

stolovima ili tezgama, unutar šatora, 

pagoda ili paviljona u bijeloj, beţ, krem ili 

sivoj boji, koji ne smiju sadrţavati oznake 

ili reklamu proizvoĊaĉa ili distributera, 

zatvoreni sa tri (3) strane, maksimalne 

dubine 2,75 m i maksimalne duţine 2,80 

m. 

(2) Ukoliko se mobilijar za izlaganje i 

prodaju robe postavlja sa obje strane 

ulice, prostor za prolazak hitnih vozila i 

pješaka mora biti minimalne širine 3 m. 

(3) Podnosilac zahtjeva ima pravo traţiti 

privremeno korištenje više oznaĉenih 

jedinica javne površine, odnosno spajati 

dva (2) ili više šatora, pagoda ili 

paviljona.  

(4) U sluĉaju da Organizator manifestacije ne 

posjeduje dovoljan broj propisanih šatora, 

pagoda ili paviljona, iste je duţan 

obezbijediti privremeni korisnik javne 

površine. 

(5) Dozvoljava se iskljuĉivo montaţa i 

postavljanje tipskih objekata (šatora, 

pagoda ili paviljona), odnosno zabranjuje 

se „kovanje“ i improvizacija istih na licu 

mjesta. 

 

Ĉlan 14. 

(Organizator manifestacije „Visoĉko ljeto“) 

(1) Organizator manifestacije „Visoĉko ljeto“ 

je JU Centar za kulturu, sport i 

informisanje Visoko. 

(2) Grad Visoko putem nadleţnih sluţbi 

podrţava organizovanje predmetne 

manifestacije. 

 

IV NAĈIN I USLOVI PRIVREMENOG 

KORIŠTENJA JAVNIH POVRŠINA 

 

Ĉlan 15. 

(Lokacije za privremeno korištenje javnih 

površina) 

(1) Lokacije za privremeno korištenje javnih 

površina su sljedeće: 

a) Ljetne i zimske bašte, odnosno 

postavljanje ugostiteljskog inventara 

(šankovi, rashladne vitrine, ljuljaĉke, 

ţardinijere, dekorativna ograda, 

zvuĉnici, rashladni ureĊaji, ventilatori, 

grijalice, suncobrani, tende i ostala 

oprema u okviru odobrene 

ugostiteljske bašte) bašti uz 

ugostiteljske objekte i 

slobodnostojećih bašti: u ulicama 
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Ĉaršijska, Alije Izetbegovića, 

Matrakĉijina, Hazima Dedića, 

Branilaca, Donje Rosulje, Gornje 

Rosulje, Kralja Tvrtka i Mule Hodţića, 

plato preko puta Tabhanske dţamije 

kao i podruĉje izvan uţeg gradskog 

jezgra. 

b) Reklamni i info stolovi ulice: 

Ĉaršijska, Alije Izetbegovića i 

Branilaca. 

c) Pultovi, stolovi i tezge radi prodaje 

ukrasnih predmeta, suvenira, cvijeća i 

sliĉno u dane drţavnih i drugih 

praznika kada je uobiĉajeno:plato 

ispred Zanatskog centra, plato ispred 

KC Altindag, plato preko puta 

Tabhanske dţamije, trg ispred Pošte, 

ulica Alije Izetbegovića, ulica 

Branilaca i plato ispred KSC Mladost. 

d) Pultovi, stolovi, tezge i mobilne kućice 

namijenjene za prodaju sezonskog 

voća i prehrambenih proizvoda (suho i 

koštunjavo voće, šećerne vune / vate, 

palaĉinke, kokice, kesteni, kukuruzi i 

sliĉno): šetnica pored KC Altindag, 

plato iza zgrade ZK Ureda, prostor 

ispred poslovne zgrade Vizija, plato 

preko puta Galerije Likum 76, ulica 

Aleja Šehida Resula, ulica Branilaca 

(plato pored ĉesme), plato ispred KSC 

Mladost i plato u Naselju Luke. 

e) Stolovi / vitrine za prodaju 

suhomesnatih i gotovih peĉenjarskih 

proizvoda u vijeme odrţavanja 

sajmova: prostor ispred poslovne 

zgrade Vizija i parking prostor u ulici 

dr. Dţananovića. 

f) Oprema: 

- zabavnog parka, cirkusa, i sliĉnih 

zabavnih sadrţaja: plato ispred KSC 

Mladosti plato pored stadiona u Luci 

- djeĉijih autića i vozića:  KSC 

Mladost, gradski park, plato ispred KC 

Altindag i plato pored stadiona u Luci. 

g) Ostali specifiĉni sadrţaji: 

- pultovi za prodaju knjiga i 

umjetnina: plato ispred Zanatskog 

centra, KC Altindag, plato preko 

puta Tabhanske dţamije i plato 

ispred KSC Mladost,  

- sanduk za ĉišćenje obuće: ulice 

Ĉaršijska, Alije Izetbegovića, Aleja 

Šehida Resula i Branilaca.  

h) Postavljanje kioska u ulicama: 

Ĉaršijska, Alije Izetbegovića, Aleja 

Šehida Resula i Branilaca,  

i) Odrţavanje izloţbeno-prodajnih 

sajmova, privrednih, kulturnih i 

sportskih manifestacija i sliĉnih 

dogaĊaja: plato pored stadiona u Luci, 

ulica Ĉaršijska, plato ispred Zanatskog 

centra, plato ispred KC Altindag, plato 

ispred Pošte, ulica Matrakĉijina, ulica 

Alije Izetbegovića, gradski park, ulica 

Branilaca i plato ispred KSC Mladost.  

 

Ĉlan 16. 

(Zone za privremeno korištenje javnih 

površina) 

(1) I zona obuhvata ulice: Ĉaršijska, Alije 

Izetbegovića, Matrakĉijina, dr. 

Dţananovića, Hazima Dedića, Branilaca, 

Aleja Šehida Resula i Donje Rosulje, 

plato ispred Zanatskog centra, plato preko 

puta Tabhanske dţamije, park Ada, trg 

ispred Pošte, trg u ulici Alije Izetbegovića 

(pored zgrade ZK ureda), plato ispred 

KSC Mladost, plato iza zgrade ZK ureda, 

prostor ispred poslove zgrade Vizija, 

gradski park. 

(2) II zona obuhvata ulice: Gornje Rosulje, 

Kralja Tvrtka i Mule Hodţića, plato i 

šetnica ispred KC Altindag, plato preko 

puta Galerije Likum 76, plato u Naselju 

Luke. 

(3) III zona obuhvata lokacije koje nisu u I i 

II zoni, kao i podruĉje izvan uţeg 

gradskog jezgra. 

(4) Novĉana naknada za privremeno 

korištenje javnih površina se utvrĊuje 

Programom. 

 

Ĉlan 17. 

(Period korištenja javnih površina) 

Period korištenja javnih površina se odreĊuje 

zavisno od namjene: 

a) Za ljetne / zimske bašte moţe se 

odobriti period od najviše jedne 

godine, s tim da se korištenje radi 

postavljanja ljetne bašte odobrava za 

period od 1. aprila do 30. septembra, a 

korištenje radi postavljanja zimske 

bašte odobrava za period od 1. oktobra 

do 31. marta. 

b) Inventar ljetne / zimske bašte, uz 

predhodno pribavljeno rješenje / 
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odobrenje, moţe se odobriti i postaviti 

samo u skadu sa uslovima iz ove 

Odluke i Odluke o komunalnom redu 

Grada Visoko. 

c) Izuzetno, inventar ljetne bašte u ulici 

Alije Izetbegovića, koji se postavlja na 

cijelu površinu trotoara, moţe se 

odobriti samo u periodu trajanja 

zabrane saobraćaja motornih vozila, 

odnosno od 01.06. do 01.09. u 

vremenu od 18:00 h do 24:00 h i 

tokom odrţavanja manifestacije 

„Visoĉko ljeto“.   

d) Za reklamne i info stolove tokom cijele 

godine, najduţe do 5 (pet) dana.  

e) Za stolove i tezge namijenjena radi 

prodaje ukrasnih predmeta, suvenira, 

cvijeća i sliĉno u dane drţavnih i 

drugih praznika moţe se odobriti 

tokom cijele godine za vrijeme trajanja 

praznika, najduţe do 10 (deset) dana.  

f) Za pultove, stolove, tezge i mobilne 

kućice namijenjena za prodaju 

sezonskog voća i prehrambenih 

proizvoda (suho i koštunjavo voće, 

šećerne vune / vate, palaĉinke, kokice, 

kesteni, kukuruzi i sliĉno) moţe se 

odobriti tokom cijele godine, najduţe u 

trajanju od šest (6) mjeseci u toku 

godine.  

g) Za stolove za prodaju suhomesnatih i 

gotovih peĉenjarskih proizvoda tokom 

cijele godine, najduţe do sedam (7) 

dana. 

h) Za zabavni park, cirkus, djeĉije autiće, 

voziće i sliĉne zabavne sadrţaje moţe 

se odobriti tokom cijele godine, 

najduţe u trajanju od šest (6) mjeseci u 

toku godine.  

i) Za ostale specifiĉne sadrţaje: pultovi 

za prodaju knjiga i umjetnina i sliĉno 

najduţe u trajanju od pet (5) dana, a 

sanduk za ĉišćenje obuće moţe se 

odobriti period od najviše jedne (1) 

godine, 

j) Za postavljanje kioska moţe se 

odobriti period od najviše tri (3) 

godine,  

k) Za odrţavanje izloţbeno-prodajnih 

sajmova, privrednih, kulturnih i 

sportskih manifestacija i sliĉnih 

dogaĊaja moţe se odobriti tokom 

cijele godine za vrijeme trajanja 

dogaĊaja, najduţe do sedam (7) dana.  

 

Ĉlan 18. 

(Korisnik javne površine) 

(1) Pravo na privremeno korištenje javnih 

površina u smislu ove Odluke ima pravno 

lice registrovano za obavljanje odreĊene 

djelatnosti i fiziĉko lice koje ima 

odobrenje za obavljanje djelatnosti za 

koju se traţi korištenje javne površine (u 

daljem tekstu: korisnik). 

(2) Rješenje / odobrenje o obavljanju 

djelatnosti iz stava 1. ovog ĉlana korisnik 

je duţan istaći na vidnom mjestu prodaje. 

 

Ĉlan 19. 

(Uslovi i obaveze korištenja javnih 

površina) 

(1) Privremeno zauzete površine, neovisno od 

uslova utvrĊenih u odobrenju, moraju 

ispunjavati slijedeće uslove:  

- Prostor koji ostaje za pješake ne smije 

biti uţi od 1,50 m,  

- Udaljenost eventualno postavljenih 

prepreka (ţardinjera, vazni, stubića i 

sl.) od ruba ceste ili ulice ne smije biti 

manja od 1,50 m, a iste (prepreke) se 

uraĉunavaju u ukupno zauzetu 

površinu,  

- Površine na kojima se nalaze 

ventilacioni, kanalizacioni otvori i 

ureĊaji za odvodnju atmosferskih i 

oborinskih voda i sliĉno, moraju ostati 

slobodne, 

- Visina prepreke (ţardinjera, vazni, 

stubića i sl.) ne moţe biti veća od 1,00 

m,  

- Ukoliko se privremeno zauzeti prostor 

nalazi djelimiĉno ili u cijelosti na 

javnoj zelenoj površini, površina se 

mora zaštititi montaţno-demontaţnom 

podlogom i ukloniti poslije isteka 

odobrenja,  

- Po proteku vremena odreĊenog u 

odobrenju za korištenje javne 

površine, mora se ukloniti sve što je 

bilo u njenoj funkciji, a površina se 

mora privesti prvobitnoj namjeni 

(sanirati) u roku od 24 sata od dana 

protoka vremena, odnosno isteka roka 

o trošku korisnika, 
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- Postavljanjem privremenih objekata ne 

smije se sprijeĉiti ili oteţati korištenje 

zgrada ili drugih objekata i ugroţavati 

bezbjednost saobraćaja vozila i 

pješaka, 

- Postavljanje privremenih objekata u 

blizini raskrsnice mora odgovarati 

bezbjednosti saobraćaja i ne smije 

svojim poloţajem smanjiti preglednost 

i odvijanje saobraćaja (zaklanjati 

signalizaciju i sliĉno), 

- Privremeni objekti se mogu postavljati 

samo na mjesta na kojima neće dolaziti 

do suvišne buke, uznemiravanja 

graĊana, prljanja javne površine i 

ometanja saobraćaja, te na kojima se 

neće umanjiti estetski opći izgled tog 

mjesta. 

(2) Privremeno zauzetu javnu površinu, 

opremu postavljenu na istoj i neposrednu 

okolinu korisnik je duţan drţati u ĉistom i 

urednom stanju. 

(3) Organizator javnog okupljanja duţan je 

redovno ĉistiti i odrţavati javnu površinu 

na kojoj se javno okupljanje organizira. 

 

Ĉlan 20. 

(Zabrane) 

Osim zabrana propisanih Odlukom o 

komunalnom redu Grada Visoko, ovom 

Odlukom zabranjuje se sljedeće: 

- Oštećenje javne površine, 

- Vezanje i uĉvršćivanje opreme i 

mobilijara za javnu površinu, izuzev 

slobodnostojećih tendi iz ĉlana 5. stav 

6. ove Odluke,  

- Pristup lokaciji preko javne zelene 

površine, 

- Izlaganje i prodaja robe direktno na 

javnoj površini / tlu, 

- Izlaganje i prodaja robe izvan 

postavljenog pulta, stola, pokretne 

tezge, mobilne kućice, šatora, pagode 

ili paviljona, 

- Termiĉka obrada prehrambenih 

proizvoda na javnoj površini u ulici 

Alije Izetbegovića i ulici Ĉaršijska, 

izuzev parking prostora kod Sparkasse 

Bank d.d. u vijeme trajanja 

manifestacije „Visoĉko ljeto“. 

 

Ĉlan 21. 

(Odobrenje za korištenje javnih površina) 

(1) Javne površine iz ĉlana 3. ove Odluke 

podlijeţu proceduri javnog oglašavanja i 

iste se mogu privremeno koristiti samo uz 

predhodno pribavljeno rješenje / 

odobrenje.  

(2) Rješenje / odobrenje za privremeno 

korištenje javne površine, a po 

podnesenom zahtjevu na propisanom 

obrascu, izdaje Sluţba nadleţna za 

poslove upravljanja gradskom imovinom. 

(3) Obrazac iz stava 2. ovog ĉlana saĉinjava 

Sluţba nadleţna za poslove upravljanja 

gradskom imovinom. 

(4) Obavezan prilog rješenja / odobrenja za 

privremeno korištenje javne površine je 

skica lokacije sa naznaĉenom granicom i 

upisanom katastarskom ĉesticom izraĊena 

od strane Sluţbe nadleţne za poslove 

urbanizma. 

(5) Uz zahtjev za izdavanje rješenja / 

odobrenja za privremeno korištenje javne 

površine, koji se podnosi na propisno 

popunjenom Obrascu korisnik je duţan da 

priloţi rješenje / odobrenje iz ĉlana 18. 

ove Odluke.  

(6) Zahtjev za izdavanje odobrenja za 

privremeno korištenje javne površine 

podnosi se Sluţbi nadleţnoj za poslove 

upravljanja gradskom imovinom po 

objavljenom javnom pozivu. 

(7) U toku postupka izdavanja odobrenja za 

privremeno korištenje javne površine 

Sluţba nadleţna za poslove upravljanja 

gradskom imovinom duţna je pribaviti 

grafiĉki prikaz lokacije od strane Sluţbe 

nadleţne za poslove urbanizma. 

(8) Grafiĉki prikaz iz predhodnog stava ovog 

ĉlana podrazumijeva prikaz uslova 

korištenja javne površine od strane 

urbaniste za traţenu namjenu, a prema 

uslovima za predmetnu lokaciju. 

(9) Sluţba nadleţna za poslove upravljanja 

gradskom imovinom izdaje rješenje / 

odobrenje za privremeno korištenje javne 

površine tek nakon što utvrdi da je budući 

korisnik izvršio uplatu naknade za 

korištenje iste. 

(10) Korisniku koji ima neizmirenih obaveza 

ili evidentiranih neplaćenih kazni u 

Registru novĉanih kazni po odlukama 

GradaVisoko neće se dozvoliti 

privremeno korištenje javne površine dok 

iste ne izmiri. 
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(11) Sluţba nadleţna za poslove upravljanja 

gradskom imovinom dokaz iz stava 10. 

ovog ĉlana pribavlja sluţbenim putem od 

strane Sluţbe nadleţne za poslove 

finansija i Sluţbe nadleţne za 

inspekcijske poslove u toku postupka.  

(12) Korisnici javnih površina duţni su se u 

svemu pridrţavati uslova odreĊenih u 

rješenju / odobrenju za privremeno 

korištenju javne površine.  

(13) Odnosi i obaveze izmeĊu privremenog 

korisnika javne površine i Grada Visoko 

definišu se ugovorom kojeg ispred Grada 

Visoko potpisuje pomoćnik Sluţbe 

nadleţne za poslove upravljanja gradskom 

imovinom. 

(14) Korisnik kojem je odobreno privremeno 

korištenje javne površine ne moţe istu 

ustupiti na korištenje trećem licu. 

(15) Korisnik je duţan rješenje / odobrenje o 

privremenom korištenju javne površine 

istaći na vidnom mjestu prodaje. 

(16) Sluţba nadleţna za poslove upravljanja 

gradskom imovinom je duţna jedan 

primjerak rješenja / odobrenja o 

privremenom korištenju javne površine 

dostaviti Sluţbi nadleţnoj za inspekcijske 

poslove. 

 

Ĉlan 22. 

(Upravni postupak) 

(1) U postupku izdavanja rješenja / odobrenja 

o privremenom korištenju javne površine 

Sluţba nadleţna za poslove upravljanja 

gradskom imovinom primjenjuje odredbe 

Zakona o upravnom postupku i drugih 

zakonskih propisa za ovu oblast. 

(2) Protiv rješenja / odobrenja iz stava 1. 

ovog ĉlana moţe se izjaviti ţalba u roku 

od 8 dana od dana prijema rješenja.  

(3) Ţalba izjavljena na rješenje nadleţnog 

inspektora podnosi se Komisiji za statut i 

propise Gradskog vijeća Visoko i ne 

odlaţe izvršenje rješenja.  

 

Ĉlan 23.  

(Prestanak prava korištenja javne površine)  

(1) Pravo privremenog korištenja javne 

površine prestaje istekom roka utvrĊenog 

u rješenju / odobrenju Sluţbe nadleţne za 

poslove upravljanja gradskom imovinom.  

(2) Pravo privremenog korištenja javne 

površine prestaje i prije isteka roka 

utvrĊenog u rješenju / odobrenju Sluţbe 

nadleţne za poslove upravljanja gradskom 

imovinom u sluĉaju:  

a) ako korisnik ne koristi javnu 

površinu na naĉin i u svrhe kako 

je odreĊeno ovom Odlukom ili 

rješenjem / odobrenjem o 

privremenom korištenju javne 

površine,  

b) ako korisnik koristi veću javnu 

površinu od javne površine koja 

mu je data rješenjem / 

odobrenjem,  

c) ako na javnoj površini ĉije je 

privremeno korištenje dato 

rješenjem / odobrenjem djelatnost 

obavlja osoba ĉije ime nije 

navedeno u rješenju / odobrenju,  

d) ako se utvrdi, da je korisniku 

javne površine pravosnaţnom 

odlukom nadleţnog organa 

zabranjeno obavljanje privredne 

djelatnosti navedene u rješenju / 

odobrenju o privremenom 

korištenju javne površine i 

e) ako se predmetna lokacija privodi 

planiranoj (krajnjoj) namjeni.  

(3) Prestanak prava privremenog korištenja 

javne površine utvrĊuje rješenjem Sluţba 

nadleţna za poslove upravljanja gradskom 

imovinom.  

(4) Jedan primjerak rješenja iz predhodnog 

stava Sluţba nadleţna za poslove 

upravljanja gradskom imovinom duţna je 

dostaviti Sluţbi nadleţnoj za inspekcijske 

poslove. 

 

V PROVOĐENJE MJERA I NADZOR  

 

Ĉlan 24. 

(Naĉin provoĊenja mjera i nadzor) 

(1) ProvoĊenje mjera propisanih ovom 

Odlukom vrši Sluţba nadleţna za poslove 

upravljanja gradskom imovinom. 

(2) Nadzor nad primjenom odredbi ove 

Odluke vrši Sluţba nadleţna za 

inspekcijske poslove. 

 

Ĉlan 25. 

(Ovlaštenja) 

(1) U vršenju inspekcijskog nadzora 

inspektori Grada Visoko su ovlašteni da:  
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a) naloţe uklanjanje privremenih 

objekata, opreme, naprava i 

ureĊaja koji su postavljeni bez 

odobrenja, suprotno odobrenju, 

odnosno suprotno odredbama ove 

Odluke, 

b) naloţe preventivne, korektivne i 

represivne mjere radi otklanjanja 

utvrĊenih nepravilnosti, 

c) vrše pregled privremenih 

objekata, opreme, naprava i 

ureĊaja,  

d) narede potrebne analize i 

poduzmu odreĊene potrebne 

mjere radi uoĉenih nepravilnosti,  

e) izdaju prekršajni nalog,  

f) podnesu zahtjev za pokretanje 

prekršajnog postupka ili druge 

zakonom propisane mjere 

nadleţnom Sudu, 

g) preduzimaju i druge mjere u 

skladu sa Zakonom i ovom 

Odlukom.  

(2) Inspektori su ovlašteni da donose pismene 

i usmene naloge u obliku rješenja i 

zakljuĉaka za provoĊenje radnji 

navedenih u prethodnom stavu. 

(3) Ako subjekt nadzora ne postupi po 

rješenju inspektora, pristupiće se 

novĉanom kaţnjavanju sve do izvršenja 

naloţene mjere.  

 

Ĉlan 26. 

(Naĉin vršenja inspekcijskog nadzora) 

(1) Nadleţni inspektori Grada Visoko u 

obavljanju svojih poslova duţni su 

pridrţavati se Zakona, ove Odluke i 

drugih propisa.  

(2) Nadleţni inspektori Grada Visoko 

obavljaju poslove nadzora samostalno u 

ime Grada, postupaju i donose akte u 

okviru duţnosti i ovlaštenja utvrĊenih 

ovom Odlukom i drugim propisima.  

(3) Preduzimanje mjera za provoĊenje ove 

Odluke smatra se hitnim i od posebnog je 

interesa za grad Visoko.  

(4) Ako nadleţni inspektori u svom radu 

naiĊu na otpor, zatraţit će pomoć od 

nadleţne Policijske stanice Visoko i 

drugih nadleţnih organa drţavne uprave, 

koji su obavezni bez odlaganja pruţiti 

pomoć.  

 

Ĉlan 27. 

(Upravni postupak u inspekcijskom 

nadzoru) 

(1) U donošenju upravnih akata iz 

inspekcijskog nadzora primjenjuju se 

odredbe Zakona o upravnom postupku i 

drugih zakonskih propisa koji definišu 

oblast inspekcijskog nadzora. 

(2) Protiv rješenja nadleţnog inspektora moţe 

se izjaviti ţalba u roku od 8 dana od dana 

prijema rješenja.  

(3) Ţalba izjavljena na rješenje nadleţnog 

inspektora podnosi se Komisiji za statut i 

propise Gradskog vijeća Visoko i ne 

odlaţe izvršenje rješenja.  

 

VI NAKNADA ŠTETE  

 

Ĉlan 28. 

(Postupanje u sluĉaju nastale štete) 

(1) Svu štetu uĉinjenu na javnoj površini 

poĉinilac / korisnik je duţan popraviti 

uspostavom ranijeg stanja, odnosno 

saniranjem javne površine. 

(2) Ukoliko poĉinilac / korisnik odbija 

uspostaviti ranije stanje na oštećenoj 

javnoj površini ili štetu nije moguće 

sanirati, nadleţni inspektor Grada Visoko 

će poĉiniocu / korisniku, odnosno 

subjektu nadzora, izdati zakljuĉak o 

novĉanoj nadoknadi štete. 

(3) Procjenu uĉinjene štete na javnoj površini 

vrši nadleţno javno komunalno 

preduzeće, odnosno pravno lice kome su 

povjereni poslovi upravljanja i odrţavanja 

javne površine ili Sluţba nadleţna za 

poslove infrastrukture, zavisno od vrste 

javne površine. 

(4) Ukoliko poĉinilac / korisnik novĉano ne 

nadoknadi štetu priĉinjenu na javnoj 

površini, šteta će se naplatiti putem 

nadleţnog Suda.  

  

VII KAZNENE ODREDBE 

 

Ĉlan 29. 

 Novĉanom kaznom u iznosu od 

150,00KM do 1.000,00KM kaznit će se fiziĉko 

lice (graĊanin), u iznosu od 250,00KM do 

1.500,00KM fiziĉko lice koje samostalno 

obavlja djelatnost liĉnim radom (samostalni 

privrednik, obrtnik), u iznosu od 800,00KM do 

3.000,00KM pravno lice, te odgovorno lice u 
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pravnom licu u iznosu od 250,00KM do 

1.500,00KM za prekršaj ako:  

 Ne postupa, postupa suprotno ili se ne 

pridrţava odredbi ĉlana 6, 10 i 23. 

 

Ĉlan 30. 

 Novĉanom kaznom u iznosu od 

200,00KM do 1.500,00KM kaznit će se fiziĉko 

lice (graĊanin), u iznosu od 300,00KM do 

2.000,00KM fiziĉko lice koje samostalno 

obavlja djelatnost liĉnim radom (samostalni 

privrednik, obrtnik), u iznosu od 1.000,00KM 

do 5.000,00KM pravno lice, te odgovorno lice 

u pravnom licu u iznosu od 300,00KM do 

2.000,00KM za prekršaj ako: 

 Ne postupa, postupa suprotno ili se ne 

pridrţava odredbi ĉlana 3, 5, 7, 8, 11, 13, 15, 

17, 18, 19, 20, 21 i 25. 

 

VIII PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Ĉlan 31. 

(Obrasci) 

(1) Zahtjev za privremeno korištenje javne 

površine se podnosi na propisanom 

obrascu, koji se posebno definiše za svaku 

pojedinaĉnu namjenu iz ĉlana 4. ove 

Odluke. 

(2) Obrasce iz stava 1. ovog ĉlana izraĊuje 

Sluţba nadleţna za poslove upravljanja 

gradskom imovinom. 

 

Ĉlan 32. 

(Program o privremenom korištenju javne 

površine) 

(1) Na osnovu ove Odluke donosi se Program 

o utvrĊivanju novĉanih naknada za 

privremeno korištenje javnih površina na 

podruĉju grada Visoko (u daljem tekstu: 

Program), kojeg predlaţe Sluţba nadleţna 

za poslove upravljanja gradskom 

imovinom, a usvaja Gradsko vijeće 

Visoko. 

(2) Programom se utvrĊuje pojedinaĉna 

novĉana naknada za privremeno 

korištenje javne površine po m², zavisno 

od zone iz ĉlana 16. ove Odluke, za svaku 

namjenu iz ĉlana 4. ove Odluke 

pojedinaĉno. 

(3) Ugostiteljski objekti u ulicama Ĉaršijska i 

Alije Izetbegovića izgled suncobrana i 

tendi moraju prilagoditi u roku od šest (6) 

mjeseci od dana stupanja na snagu ove 

Odluke. 

(4) Za sve što nije predviĊeno ovom 

Odlukom primjenjivaće se Odluka o 

komunalnom redu Grada Visoko. 

 

Ĉlan 33. 

(Obaveze javnih komunalnih preduzeća) 

Nadleţna javna komunalna preduzeća na koja 

se odnosi ova Odluka, duţna su stupanjem na 

snagu ove Odluke uskladiti svoje interne akte i 

organizovati obavljanje svoje djelatnosti u 

skladu sa ovom Odlukom.  

 

Ĉlan 34. 

(Poĉetak primjene) 

(1) Ova Odluka stupa na snagu i primjenjuje 

se danom usvajanja od strane Gradskog 

vijeća Visoko. 

(2) Odluka će biti objavljena u „Sluţbenom 

glasniku Grada Visoko“. 

 
Broj: 02/1-02-226/25               PREDSJEDAVAJUĆI           

17.07.2025. godine                  Gradskog vijeća Visoko 

Visoko                               Mr. Almir Ljeskovica, s.r.   

                   

53. 

Na osnovu ĉlana 8. stav 2. alineja 4., 7., 8. i 9. 

Zakona o principima lokalne samouprave 

(„Sluţbene novine Federacije BiH“, broj: 

49/06 i 51/09), ĉlana 13. stav 1. alineja 4., 7. i 

9. i ĉlana 21. Statuta Grada Visoko („Sluţbeni 

glasnik Grada Visoko“, broj: 10/21), Odluke o 

komunalnom redu („Sluţbeni glasnik Grada 

Visoko“ broj: 5/23), Odluke o privremenom 

korištenju javnih površina na podruĉju grada 

Visoko, broj: 02/1-02-226/25 od 17.07.2025. 

godine, Gradsko vijeće Visoko,  na 10. sjednici 

odrţanoj 17.07.2025. godine, donosi: 

 

P R O G R A M  

    o utvrĊivanju novĉanih naknada za 

privremeno korištenje javnih površina  

na podruĉju grada Visoko 

 

I OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlan 1. 

(Predmet Programa) 

Programom o utvrĊivanju naknada za 

privremeno korištenje javnih površina na 

podruĉju grada Visoko (u daljem tekstu: 

Program) utvrĊuju se visina novĉane naknade, 
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u zavisnosti od namjene korištenja javne 

površine i lokacije. 

 

Ĉlan 2. 

(Uslovi i naĉin privremenog korištenja 

javne površine) 

Svi uslovi i naĉin privremenog korištenja javne 

površine propisani su Odlukom o privremenom 

korištenju javnih površina na podruĉju grada 

Visoko, broj: 02/1-02-226/25 od 17.07.2025. 

godine.  

 

II VISINA NOVĈANE NAKNADE 

 

Ĉlan 3. 

(Zone za privremeno korištenje javnih 

površina) 

(5) I zona obuhvata ulice: Ĉaršijska, Alije 

Izetbegovića, Matrakĉijina, dr 

Dţananovića, Hazima Dedića, Branilaca, 

Aleja Šehida Resula i Donje Rosulje, 

plato ispred Zanatskog centra, plato preko 

puta Tabhanske dţamije, park Ada, trg 

ispred Pošte, trg u ulici Alije Izetbegovića 

(pored zgrade ZK ureda), plato ispred 

KSC Mladost, plato iza zgrade ZK ureda, 

prostor ispred poslovne zgrade Vizija, 

gradski park, 

(6) II zona obuhvata ulice: Gornje Rosulje, 

Kralja Tvrtka i Mule Hodţića, plato i 

šetnica ispred KC Altindag, plato preko 

puta Galerije Likum 76, plato u Naselju 

Luke, 

(7) III zona obuhvata lokacije koje nisu u I i 

II zoni, kao i podruĉje izvan uţeg 

gradskog jezgra. 

 

Ćlan 4. 

(Ljetne i zimske bašte) 

Visina novĉane naknade za privremeno 

korištenje javne površine radi postavljanja 

ljetne ili zimske bašte: 

I zona: 7,00 KM / m² mjeseĉno, 

II zona: 3,50 KM / m² mjeseĉno, 

III zona: 2,00 KM / m² mjeseĉno. 

 

Ĉlan 5. 

(Reklamni info stolovi) 

(1) Korištenje javne površine do 3,00 m² radi 

postavljanja reklamnog info stola u svrhu 

prikupljanja donacija za lijeĉenje bolesnih 

osoba, promovisanje javnog zdravstva, 

higijene, bezbjednosti, komunalnog reda, 

volonterizma i drugih općekorisnih i 

humanitarnih akcija se odobrava bez 

novĉane naknade.  

(2) Visina novĉane naknade za privremeno 

korištenje javne površine radi postavljanja 

reklamnih info stolova u svrhu politiĉkog 

oglašavanja, promocije proizvoda i sliĉno:  

I zona: 10,00 KM / m² po danu, 

II zona: 8,00 KM / m² po danu, 

III zona: 6,00 KM / m² po danu. 

 

Ĉlan 6. 

(Stolovi i tezge radi prodaje ukrasnih 

predmeta, suvenira, cvijeća i sliĉno  

u dane drţavnih i drugih praznika kada je 

uobiĉajeno) 

(1) Visina novĉane naknade za privremeno 

korištenje javne površine radi prodaje 

ukrasnih predmeta, suvenira, cvijeća i 

sliĉno u dane drţavnih i drugih praznika 

kada je uobiĉajeno, na stolovima ili 

tezgama: 

I zona: 10 KM za jednu prodajnu 

jedinicu po danu, 

II zona: 8 KM za jednu prodajnu 

jedinicu po danu, 

III zona: 5 KM za jednu prodajnu 

jedinicu po danu. 

(2) Novĉana naknada iz stava 1. ovog ĉlana 

se odnosi na privremeno korištenje javne 

površine, dok novĉanu naknadu za 

korištenje inventara (sto ili tezga) 

privremeni korisnik javne površine plaća 

JKP Gradska groblja d.o.o. Visoko u 

skladu sa njihovim internim aktima. 

 

Ĉlan 7. 

(Stolovi, tezge i mobilne kućice za prodaju 

sezonskog voća i prehrambenih proizvoda) 

(1) Visina novĉane naknade za privremeno 

korištenje javne površine radi prodaje 

sezonskog voća na stolovima ili tezgama: 

I zona: 15 KM za jednu prodajnu 

jedinicu mjeseĉno, 

II zona: 10 KM za jednu prodajnu 

jedinicu mjeseĉno, 

III zona: 7 KM za jednu prodajnu 

jedinicu mjeseĉno. 

(2) Visina novĉane naknade za privremeno 

korištenje javne površine radi prodaje 

prehrambenih proizvoda na stolovima, 

tezgama ili u mobilnim kućicama: 
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I zona: 20 KM za jednu prodajnu 

jedinicu mjeseĉno, 

II zona: 15 KM za jednu prodajnu 

jedinicu mjeseĉno, 

III zona: 10 KM za jednu prodajnu 

jedinicu mjeseĉno. 

(3) Novĉana naknada iz stavova 1. i 2. ovog 

ĉlana se odnosi na privremeno korištenje 

javne površine, dok novĉanu naknadu za 

korištenje inventara (sto, tezga, mobilna 

kućica) privremeni korisnik javne 

površine plaća JKP Gradska groblja d.o.o. 

Visoko u skladu sa njihovim internim 

aktima. 

 

Ĉlan 8. 

(Stolovi / vitrine za prodaju suhomesnatih i 

gotovih peĉenjarskih proizvoda) 

Visina novĉane naknade za privremeno 

korištenje javne površine radi postavljanja 

stolova / vitrina za prodaju suhomesnatih i 

gotovih peĉenjarskih proizvoda u vrijeme 

odrţavanja drugih sajmova i manifestacija: 

I zona: 10,00 KM / m² po danu, 

II zona: 8,00 KM / m² po danu, 

III zona: 6,00 KM / m² po danu. 

 

Ĉlan 9. 

(Oprema zabavnog parka, cirkusa, djeĉijih 

autića, vozića i sliĉnih zabavnih sadrţaja) 

Visina novĉane naknade za privremeno 

korištenje javne površine radi postavljanja 

opreme zabavnog parka, cirkusa, djeĉijih 

autića, vozića i sliĉnih zabavnih sadrţaja: 

1,00 KM / m² po danu. 

 

Ĉlan 10. 

(Ostali specifiĉni sadrţaji) 

(1) Visina novĉane naknade za privremeno 

korištenje javne površine radi postavljanja 

pultova za prodaju knjiga i umjetnina i 

sliĉno: 

I zona: 15,00 KM po prodajnoj jedinici 

po danu, 

II zona: 10,00 KM po prodajnoj 

jedinici po danu, 

III zona: 8,00 KM po prodajnoj 

jedinici po danu. 

(2) Korištenje javne površine do 3,00 m² radi 

postavljanja sanduka za ĉišćenje obuće se 

odobrava bez novĉane naknade. 

 

 

Ĉlan 11. 

(Kiosk) 

Visina novĉane naknade za privremeno 

korištenje javne površine radi postavljanja 

kioska: 20,00 KM / m² mjeseĉno. 

 

Ĉlan 12. 

(Manifestacija „Dani kulture, trgovine i 

sporta – Visoĉko ljeto“) 

(1) Visina novĉane naknade za privremeno 

korištenje javne površine radi izlaganja i 

prodaje robe u šatorima, pagodama ili 

paviljonima u vijeme trajanja 

manifestacije „Dani kulture, trgovine i 

sporta – Visoĉko ljeto“ (u daljem tekstu: 

manifestacija): 

330,00KM za jednu prodajnu jedinicu za 

vrijeme trajanja manifestacije, 

140,00 KM za jednu prodajnu jedinicu 

ispred vlastitog poslovnog prostora za 

vrijeme trajanja manifestacije, 

280,00 KM svaki naredni štand ispred 

vlastitog prostora za vrijeme trajanja 

manifestacije. 

(2) Visina novĉane naknade za privremeno 

korištenje javne površine radi izlaganja i 

prodaje prehrambenih proizvoda na 

stolovima, tezgama ili mobilnim 

kućicama: 

50,00 KM za jednu prodajnu jedinicu za 

vrijeme trajanja manifestacije. 

(3) Novĉana naknada iz stavova 1. i 2. ovog 

ĉlana se odnosi na privremeno korištenje 

javne površine, dok novĉanu naknadu za 

korištenje inventara (sto, tezga, mobilna 

kućica, šator, pagoda ili paviljon) 

privremeni korisnik javne površine plaća 

JKP Gradska groblja d.o.o. Visoko u 

skladu sa njihovim internim aktima. 

(4) Visina novĉane naknade za privremeno 

korištenje javne površine radi izlaganja i 

prodaje suhomesnatih i gotovih 

peĉenjarskih proizvoda na stolovima / 

vitrinama: 

330,00 KM za jednu prodajnu jedinicu za 

vrijeme trajanja manifestacije, 

(5) Visina novĉane naknade za privremeno 

korištenje javne površine radi postavljanja 

inventara slobodnostojeće ljetne bašte: 

10,00 KM / m² za vrijeme trajanja 

manifestacije. 
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Ĉlan 13. 

(Izloţbeno-prodajni sajmovi, privredne, 

kulturne i sportske manifestacije i sliĉni 

dogaĊaji) 

(1) Visina novĉane naknade za privremeno 

korištenje javne površine radi izlaganja i 

prodaje robe na stolovima, tezgama ili 

mobilnim kućicama: 

I zona: 50,00 KM za jednu prodajnu 

jedinicu za vrijeme trajanja dogaĊaja, 

II zona: 40,00 KM za jednu prodajnu 

jedinicu za vrijeme trajanja dogaĊaja, 

III zona: 30,00 KM za jednu prodajnu 

jedinicu za vrijeme trajanja dogaĊaja. 

(2) Visina novĉane naknade za privremeno 

korištenje javne površine radi izlaganja i 

prodaje robe u šatorima, pagodama ili 

paviljonima: 

I zona: 100,00 KM za jednu prodajnu 

jedinicu za vrijeme trajanja dogaĊaja, 

II zona: 80,00 KM za jednu prodajnu 

jedinicu za vrijeme trajanja dogaĊaja, 

III zona: 50,00 KM za jednu prodajnu 

jedinicu za vrijeme trajanja dogaĊaja. 

(3) Novĉana naknada iz stavova 1. i 2. ovog 

ĉlana se odnosi na privremeno korištenje 

javne površine, dok novĉanu naknadu za 

korištenje inventara (sto, tezga, mobilna 

kućica, šator, pagoda ili paviljon) 

privremeni korisnik javne površine plaća 

JKP Gradska groblja d.o.o. Visoko u 

skladu sa njihovim internim aktima. 

 

Ĉlan 14. 

(Ostale namjene) 

(1) Visina novĉane naknade za privremeno 

korištenje javne površine radi postavljanja 

ograde oko gradilišta, graĊevinskih skela, 

polaganje traĉnica za kran i druge 

graĊevinske mašine, istovara, smještaja i 

utovara ogrijevnog ili graĊevinskog 

materijala, te sliĉne graĊevinske radove:  

I zona: 0,50 KM / m² po danu, 

II zona: 0,40 KM / m² po danu, 

III zona: 0,30 KM m² po danu. 

 

III PROVOĐENJE  

 

Ĉlan 15. 

(ProvoĊenje) 

Za ProvoĊenje ovog Programa zaduţuje se 

Sluţba nadleţna za poslove upravljanja 

gradskom imovinom. 

IVPRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Ĉlan 16. 

(Prelazne odredbe) 

Za sve javne površine za koje je do momenta 

donošenja i stupanja na snagu ovog Programa 

rješenjem / ugovorom odobreno privremeno 

korištenje istih, rok za privremeno korištenje 

javne površine istiĉe rokom odreĊenim 

pojedinaĉnim rješenjem / ugovorom. 

 

Ĉlan 17. 

(Završne odredbe) 

(1) Svi privremeni korisnici bez izuzetka 

duţni su pribaviti rješenje / odobrenje za 

privremeno korištenje javne površine u 

skladu sa Odlukom o privremenom 

korištenju javnih površina na podruĉju 

grada Visoko od strane Sluţbe nadleţne 

za poslove upravljanja gradskom 

imovinom. 

(2) Sve cijene u ovoj Odluci izraţene su sa 

ukljuĉenim PDV-om. 

(3) Gradonaĉelnik na prijedlog Sluţbe 

nadleţne za poslove upravljanja gradskom 

imovinom moţe posebnim aktom izuzeti 

od plaćanja novĉane naknade korisnika za 

privremeno korištenje javne površine u 

cilju odrţavanja kulturnih, zabavnih, 

sportskih, humanitarnih, zdravstvenih i 

sliĉnih manifestacija koje su korisne za 

zajednicu i javni interes. 

 

Ĉlan 18. 

(Poĉetak primjene) 

(3) Ovaj Program stupa na snagu i 

primjenjuje se danom usvajanja od strane 

Gradskog vijeća Visoko. 

(4) Program će biti objavljen u „Sluţbenom 

glasniku Grada Visoko“. 

 
Broj: 02/1-02-227/25               PREDSJEDAVAJUĆI           

17.07.2025. godine                  Gradskog vijeća Visoko 

Visoko                               Mr. Almir Ljeskovica, s.r.   

 
 

54.      

Na osnovu ĉlana 13. Zakona o principima 

lokalne samouprave u FBiH („Sluţbeni novine 

FBiH“, br. 49/06, 51/09), ĉlana 21. Statuta 

Grada Visoko („Sluţbeni glasnik Grada 

Visoko“, broj: 10/21) i ĉlana 15. stav 3. 

Programa o utvrĊivanju novĉanih naknada za 

privremeno korištenje javnih površina na 
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podruĉju grada Visoko broj: 02/1-02-227/25 

od 17.07.2025.godine, Gradsko vijeće Visoko, 

na 10.sjednici,  odrţanoj 17.07.2025. godine, 

usvaja: 

 

Z A K LJ U Ĉ A K 

o oslobaĊanju plaćanja novĉane naknade za 

privremeno korištenje javne površine u 

vrijeme trajanja manifestacije „Dani 

kulture, trgovine i sporta – Visoĉko ljeto“ 

za 2025. godinu 

 

I 

Gradsko vijeće Visoko oslobaĊa plaćanja 

novĉane naknade za privremeno korištenje 

javne površine u vrijeme trajanja manifestacije 

„Dani kulture, trgovine i sporta – Visoĉko 

ljeto“ za 2025. godinu (u daljem tekstu: 

„Visoĉko ljeto“: 

a) Orgranizatora manifestacije JU „Centar za 

kulturu, sport i informisanje“ Visoko (u daljem 

tekstu: Organizator manifestacije),  

b) Pravna lica registrovana za obavljanje 

odreĊene djelatnosti i fiziĉka lica koja imaju 

odobrenje za obavljanje djelatnosti za koju se 

traţi korištenje javne površine, a koja posluju u 

ulicama Ĉaršijska i Alije Izetbegovića, 

c) Prava lica registrovana za obavljanje 

odreĊene djelatnosti i fiziĉka lica koja imaju 

odobrenje za obavljanje djelatnosti za koju se 

traţi korištenje javne površine, a koji su 

pripadnici porodica šehida i poginulih boraca i 

RVI sa podruĉja grada Visoko. 

 

II 

Saglasnost iz taĉke I. ovog Zakljuĉka se daje 

na sljedeći naĉin: 

a) Organizator manifestacije oslobaĊa se 

plaćanja novĉane naknade u periodu od 

21.07.2025. godine do 25.07.2025. godine, 

b) Predstavnici kategorije iz taĉke I, podtaĉka 

b) mogu postaviti inventar ljetne bašte 

iskljuĉivo ispred predmetnog ugostiteljskog 

objekta, a u skladu sa uslovima propisanim od 

strane Sluţbe nadleţne za poslove upravljanje 

gradskom imovinom, te iskljuĉivo jednu 

prodajnu jedinicu na oznaĉenoj lokaciji ispred 

predmetnog prodajnog objekta bez plaćanja 

naknade, u periodu od 26.07.2025. godine do 

02.08.2025. godine, 

c) Predstavnici kategorije iz taĉke I, podtaĉka 

c) mogu postaviti iskljuĉivo jednu prodajnu 

jedinicu na lokaciji koju odredi Sluţba 

nadleţna za poslove upravljanje gradskom 

imovinom, u periodu od 26.07.2025. godine do 

02.08.2025. godine. 

 

III 

Organizator manifestacije, vlasnici trgovaĉkih, 

obrtniĉkih i ugostiteljskih radnji su duţni 

pribaviti rješenje / odobrenje o privremenom 

korištenju javne površine za vrijeme trajanja 

„Visoĉkog ljeta“ za 2025. godinu bez obzira 

što su osloboĊeni plaćanja naknade. 

 

IV 

Vlasnici trgovaĉkih i obrtniĉkih radnji duţni su 

da poštuju odredbe Zakona o unutrašnjoj 

trgovini FBiH („Sluţbene novine FBiH“ broj: 

87/24). 

 

V 

Ovaj Zakljuĉak realizuje Sluţba za finansije, 

privredu, poslovne prostore i ekonomski razvoj 

Grada Visoko. 

 

VI 

Ovaj Zakljuĉak stupa na snagu i primjenjuje se 

danom usvajanja od strane Gradskog vijeća 

Visoko. 

Zakljuĉak će biti objavljen u „Sluţbenom 

glasniku Grada Visoko“. 
          
Broj: 02/1-02-228/25               PREDSJEDAVAJUĆI           

17.07.2025. godine                  Gradskog vijeća Visoko 

Visoko                               Mr. Almir Ljeskovica, s.r.   

 
 

55. 

Na osnovu ĉlana 6. Zakona o 

ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 

Federacije Bosne i Hercegovine („Sluţbene 

novine Federacije BiH“, broj 12/03, 34/03 i 

65/13), ĉlana 21.  Statuta Grada Visoko 

(„Sluţbeni glasnik  Grada Visoko“, broj: 

10/21), Gradsko vijeće Visoko, na 10. sjednici, 

odrţanoj 17.07.2025. godine, donijelo je: 

 

ODLUKU 

o utvrĊivanju i oglašavanju pozicija za 

ĉlanove nadzornih odbora javnih preduzeća 

ĉiji je osnivaĉ Grad Visoko 

 

Ĉlan 1. 

 U skladu sa Zakonom o ministarskim, 

vladinim i drugim imenovanjima Federacije 

Bosne i Hercegovine („Sluţbene noine FBiH“, 
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broj 12/03, 34/03 i 65/13) utvrĊuju se 

upraţnjene pozicije u nadzornim odborima 

javnih preduzeća GradaVisoko, kako slijedi: 

 

Nadzorni odbor  

JKP „Visoko“ d.o.o. Visoko             3 ĉlana  

Nadzorni odbor JKP  

„Gradska groblja“ d.o.o. Visoko        3 ĉlana 

Nadzorni odbor JP  

„Visoko Ekoenergija“ d.o.o. Visoko   3 ĉlana 

 

Ĉlan 2. 

 Gradsko vijeće Visoko daje ovlaštenje 

Gradonaĉelniku da u ime Osnivaĉa javnih 

preduzeća GradaVisoko, provede otvoreni 

postupak izbora ĉlanova nadrzornih odbora 

javnih preduzeća ĉiji je osnivaĉ Grad Visoko i 

u skladu sa Zakonom o ministarskim, vladinim 

i drugim imenovanjima Federacije Bosne i 

Hercegovine („Sluţbene novine Federacije 

BiH“, broj: 12/03, 34/03 i 65/13), Gradskom 

vijeću Visoko predloţi imenovanje nadzornih 

odbora. 

Gradsko vijeće Visoko ovlastiće 

predstavnika-punomoćnika Grada Visoko u 

skupštinama javnih preduzeća ĉiji je osnivaĉ 

Grad Visoko da izvrši konaĉno imenovanje 

nadzornih odbora Javnih preduzeća iz ĉlana 1. 

ove Odluke. 

 

Ĉlan 3. 

 UtvrĊuje se potreba raspisivanja 

Javnog oglasa za popunu pozicija u nadzornim 

odborima javnih preduzeća ĉiji je osnivaĉ Grad 

Visoko iz ĉlana 1. ove Odluke. 

  Javni oglas za popunu pozicija iz 

ĉlana 1. ove Odluke objavit će se u: 

a) Sluţbenim novinama Federacije Bosne i 

Hercegovine, 

b) Dnevnim novinama „OsloboĊenje“, 

c) Web stranici Grada Visoko, 

www.visoko.gov.ba. 

 

Ĉlan 4. 

 Krajnji rok za podnošenje prijava na 

upraţnjene pozicije je 15 dana od dana 

objavljivanja, raĉunajući od datuma objave 

oglasa u glasilu koje kasnije objavi Javni oglas. 

 

Ĉlan 5. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

objave  u „Sluţbenom glasniku  Grada 

Visoko“. 
 

Broj: 02/1-02-229/25               PREDSJEDAVAJUĆI           

17.07.2025. godine                  Gradskog vijeća Visoko 

Visoko                               Mr. Almir Ljeskovica, s.r.   

 
 

56. 

Na osnovu ĉlana 7. Zakona o ministarskim, 

vladinim i drugim imenovanjima Federacije 

Bosne i Hercegovine („Sluţbene novine 

Federacije BiH“, broj: 12/03, 34/03 i 65/13 

ĉlana 21. Statuta Grada Visoko („Sluţbeni 

glasnik  Grada Visoko“, broj: 10/21), Gradsko 

vijeće Visoko, na 10. sjednici, odrţanoj 

17.07.2025. godine, donijelo je: 

 

ODLUKU 

o standardima i kriterijima za imenovanje 

ĉlanova nadzornih odbora javnih preduzeća 

ĉiji je osnivaĉ Grad Visoko 

 

Ĉlan 1. 

 Ovom odlukom  utvrĊuju se standardi i 

kriteriji za imenovanje na poziciju ĉlanova 

nadzornih odbora javnih preduzeća ĉiji je 

osnivaĉ Grad Visoko: 

1. Nadzorni odbor JKP „Visoko“ d.o.o. 

Visoko    

2. Nadzorni odbor JKP „Gradska groblja“ 

d.o.o. Visoko  

3. Nadzorni odbor JP „Visoko 

Ekoenergija“ d.o.o. Visoko  

 

Nadzorni odbor preduzeća sastoji se od 

tri (3) ĉlana. 

Mandat ĉlanova Nadzornog odbora je 

ĉetiri (4) godine. 

 

Ĉlan 2. 

 Kandidati za imenovanja na poziciju 

ĉlana nadzornog odbora javnih preduzeća ĉiji 

je osnivaĉ Grad Visoko treba da ispunjavaju 

opće i posebne uslove za imenovanje koji su 

utvrĊeni ovom Odlukom. 

  

Opći uslovi za imenovanje su: 
1. da je drţavljanin Bosne i Hercegovine, 

2. da je stariji od 18 godina, 

3. da nije otpušten iz drţavne sluţbe kao 

rezultat disciplinske mjere (bilo na 

nivou drţave ili entiteta) u periodu od 

tri godine prije dana objavljivanja 

upraţnjene pozicije, 

4. da nije pod optuţnicom MeĊunarodnog 

suda za ratne zloĉine u bivšoj 
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Jugoslaviji (ĉlan IX.1.Ustava Bosne i 

Hercegovine), 

5. da nije u funkciji u politiĉkoj stranci u 

smisli ĉlana 5. Zakona o ministarskim, 

vladinim i drugim imenovanjima 

Federacije BiH („Sluţbene novine 

FBiH“: broj:12/03, 34/03 i 65/13),  

6. da nije izabrani zvaniĉnik, nosilac 

izvršnih funkcija ili savjetnik u smislu 

Zakona o sukobu interesa u organima 

vlasti u Federaciji BiH („Sluţbeni 

glasnik BiH“, broj 70/08), 

7. da nije istovremeno predsjednik ili 

ĉlan nadzornog ili upravnog odbora 

privrednog društva ili institucije  sa  

većinskim uĉešćem drţavnog kapitala, 

8. da nema privatni finansijski interes u u 

javnom preduzeću za koje se 

kandiduje, 

9. da nije osuĊivan za kriviĉno djelo i za 

privredni prestup nespojiv s duţnošću 

u nadzornom odboru u koji se 

kandiduje,  u posljednjih pet godina od 

dana pravosnaţnosti presude,  

10.  da nije lice kojem je pravosnaţnom 

presudom suda zabranjeno obavljanje 

aktivnosti u nadleţnosti nadzornog 

odbora. 

 

Posebni uslovi za imenovanje su: 

 

1. da ima visoku struĉnu spremu VII 

stepena, odnosno visoko obrazvanje 

prvog, drugog ili trećeg ciklusa studija 

po bolonjskom sistemu studiranja,  

2. da ima najmanje 3 godine radnog staţa 

nakon sticanja zvanja sa VSS, 

3. da nije na poziciji direktora ili ĉlana 

uprave javnog preduzeća u okviru 

kojeg se kandiduje, ili drugog 

privrednog društva ili institucije sa 

većinskim drţavnim kapitalom 

4. da posjeduje struĉno znanje iz oblasti 

društvenih ili tehniĉkih nauka vezanih 

za oblast privrede, 

5. da posjeduje znanje iz oblasti rada i 

organizacije preduzeća, 

6. da su prošli odgovarajuće usavršavanje 

u skladu sa ĉlanom 252. stav 3. Zakona 

o privrednim društvima (“Sluţbene 

novine Federacije BiH”, broj 81/15 i 

75/21) i Uredbom o usavršavanju 

predsjednika i ĉlanova nadzornih 

odbora i uprava privrednih društava sa 

uĉešćem drţavnog               kapitala 

(“Sluţbene novine Federacije BiH”, 

broj 71/09, 33/10, 23/11, 2/12, 80/13, 

60/16, 88/17  i 19/22), odnosno da 

preuzima obavezu da usavršavanje 

obavi u roku utvrĊenom             

Uredbom o usavršavanju predsjednika 

i ĉlanova nadzornih odbora i uprava 

privrednih društava sa uĉešćem 

drţavnog kapitala, 

7. da posjeduje sposobnost za savjesno, 

odluĉno i odgovorno obavljanje 

upraţnjene pozicije, 

8. da posjeduje sposobnost nepristrasnog 

donošenja odluka, 

9. da posjeduje komunikacijske i 

organizacijske sposobnosti,  

10. da posjeduje sposobnost upravljanja 

finansijskim i ljudskim resursima i 

naklonjenost timskom radu, rezultati 

rada ostvareni tokom poslovne 

karijere. 

 

Ĉlan 3. 

 Na osnovu ove Odluke, Gradonaĉelnik 

će imenovati Komisiju za izbor i provesti 

postupak u skladu sa Zakonom o ministarskim, 

vladinim i drugim imenovanjima u Federaciji 

BiH, te Gradskom vijeću predloţiti imenovanje 

ĉlanova nadzornog odbora javnih preduzeća 

ĉiji je osnivaĉ Grad Visoko. 

Gradsko vijeće Visoko ovlastiće 

predstavnika-punomoćnika Grada Visoko u 

skupštinama javnih preduzeća ĉiji je osnivaĉ 

Grad Visoko da izvrši konaĉno imenovanje 

nadzornih odbora Javnih preduzeća iz ĉlana 1. 

ove Odluke 

Ĉlan 4. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

objave  u „Sluţbenom glasniku  Grada 

Visoko“.  
 
Broj: 02/1-02-230/25               PREDSJEDAVAJUĆI           

17.07.2025. godine                  Gradskog vijeća Visoko 

Visoko                               Mr. Almir Ljeskovica, s.r.   

 
 

57.   

Na osnovu ĉlana 13. Zakona o principima 

lokalne samouprave u Federacije BiH 

(„Sluţbene novine FbiH“, br. 49/06 i 51/09, 

ĉlana 21. Statuta Grada Visoko („Sluţbeni 

glasnik Grada Visoko“, br.10/21), Gradsko 
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vijeće Visoko, na 10. redovnoj sjednici, 

odrţanoj 17.07.2025. godine, donijelo je 

 

O D L U K U 

o davanju ovlaštenja Gradonaĉelniku 

Grada Visoko da potpiše Ugovor o davanju 

na korištenje opreme Sluţbi za spašavanje 

iz ruševina i komunalne poslove formiranoj 

u okviru JKP „Visoko“ d.o.o.Visoko 

 

Ĉlan 1. 

Ovom Odlukom daje se ovlaštenje 

Gradonaĉelniku Grada Visoko da u ime Grada 

potpiše Ugovor o davanju na korištenje radne 

mašine MST SKIP sa hidrauliĉnim ĉekićem, 

broj šasije: M644SR2200372, broj motora: 

NM755588U247177Y, godina proizvodnje 

2016, Sluţbi za spašavanje iz ruševina i 

komunalne poslove formiranoj u okviru JKP 

„Visoko“ d.o.o. Visoko, na period od tri (3) 

godine s mogućnošću produţenja Ugovora 

nakon isteka od tri (3) godine. 

 

Ĉlan 2. 

Vrijednost opreme iz Ĉlana 1.ove odluke 

iznosila je  167.286,60 KM s PDV-om 

prilikom nabavke 2016.godine i vlasništvo je 

Grada Visoko. 

 

Ĉlan 3. 

Sve obaveze da izmeĊu Davaoca i Primaoca 

opreme na period od tri (3) godine biće 

detaljno regulisane Ugovorom o davanju na 

korištenje opreme iz ĉlana 1.ove Odluke. 

 

Ĉlan 4. 

Odluka stupa na snagu danom objave u 

„Sluţbenom glasniku Grada Visoko“. 

  
Broj: 02/1-02-231/25               PREDSJEDAVAJUĆI           

17.07.2025. godine                  Gradskog vijeća Visoko 

Visoko                               Mr. Almir Ljeskovica, s.r.   

 
 

58. 

Na osnovu ĉlana 21. stav 1. taĉka 15. 

Statuta  Grada  Visoko  („Sl. glasnik Grada 

Visoko“, broj: 10/21) i ĉlana 14. Odluke o 

javnim priznanjima općine Visoko („Sluţbeni 

glasnik općine Visoko“, broj: 04/06 i 01/10) 

Gradsko vijeće Visoko, na 10.sjednici, 

odrţanoj 17.07.2025. godine, donijelo je 

 

 

O D L U K U 

o dodjeli javnog priznanja  

„Povelja Grada Visoko“ za 2025. godinu 

 

Ĉlan 1. 

 Ovom odlukom Gradsko vijeće Visoko 

dodjeljuje javno priznanje „Povelja Grada 

Visoko“ u povodu 29. augusta Dana 

GradaVisoko. 

 

Ĉlan 2. 

          „Povelja Grada Visoko“ u 2025.godini 

dodjeljuje se REUFU AŢDAHIĆU za 

humanost i pomoć   sportskim kolektivima i 

ustanovama, za razvoj mladih u sportu u Gradu 

Visoko  i  afirmaciji Grada Visoko. 

                                                                     

Ĉlan 3. 

 Uz priznanje dodjeljuje se i novĉani 

iznos nagrada od 1.000,00 KM (slovima: 

hiljadu konvertibilnih maraka). 

 

Ĉlan 4. 

 „Povelja Grada Visoko“ uruĉit će se 

dobitniku na sveĉanoj sjednici Gradskog vijeća 

Visoko povodom obiljeţavanja Dana Grada 

Visoko, 29. augusta 2025. godine. 

 

Ĉlan 5. 

 Ova odluka stupa na snagu danom 

objavljivanja u „Sluţbenom glasniku Grada 

Visoko“. 

 
Broj: 02/1-02-233/25               PREDSJEDAVAJUĆI           

17.07.2025. godine                  Gradskog vijeća Visoko 

Visoko                               Mr. Almir Ljeskovica, s.r.   

 
 

59. 

Na osnovu ĉlana 21. stav 1. taĉka 

15.Statuta  Grada  Visoko  („Sl. glasnik Grada 

Visoko“, broj: 10/21) i ĉlana 14. Odluke o 

javnim priznanjima općine Visoko („Sluţbeni 

glasnik općine Visoko“, broj: 04/06 i 01/10) 

Gradsko vijeće Visoko, na 10. sjednici, 

odrţanoj 17.07.2025. godine, donijelo je 

 

O D L U K U 

o dodjeli javnog priznanja  

„Povelja Grada Visoko“ za 2025. godinu 

 

Ĉlan 1. 

 Ovom odlukom Gradsko vijeće Visoko 

dodjeljuje javno priznanje „Povelja Grada 
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Visoko“ u povodu 29. augusta Dana Grada 

Visoko. 

 

Ĉlan 2. 

           „Povelja Grada Visoko“ u 2025. godini 

dodjeljuje se CRVENOM  KRIŢU  GRADA  

VISOKO za  human i predan rad  u 

organizovanju akcija  dobrovoljnog  darivanja  

krvi, nesebiĉan doprinos i pomoć stanovništvu 

pogoĊenim prirodnim katastrofama u zemlji i 

inostranstvu i pozitivnom predstavljanju  

Grada Visoko. 

 

Ĉlan 3. 

            Uz priznanje dodjeljuje se i novĉani 

iznos nagrada od 2.000,00 KM (slovima: dvije 

hiljade konvertibilnih maraka). 

 

Ĉlan 4. 

          „Povelja Grada Visoko“ uruĉit će se 

dobitniku na sveĉanoj sjednici Gradskog vijeća 

Visoko povodom obiljeţavanja Dana Grada 

Visoko, 29. augusta 2025. godine. 

 

Ĉlan 5. 

         Ova odluka stupa na snagu danom 

objavljivanja u „Sluţbenom glasniku Grada 

Visoko“. 

 
Broj: 02/1-02-234/25               PREDSJEDAVAJUĆI           

17.07.2025. godine                  Gradskog vijeća Visoko 

Visoko                               Mr. Almir Ljeskovica, s.r.   

 
 

60. 

Na osnovu ĉlana 21. stav 1. taĉka 15. 

Statuta  Grada  Visoko  („Sl. glasnik Grada 

Visoko“, broj: 10/21) i ĉlana 14. Odluke o 

javnim priznanjima općine Visoko („Sluţbeni 

glasnik općine Visoko“, broj: 04/06 i 01/10) 

Gradsko vijeće Visoko, na 10. sjednici, 

odrţanoj 17.07.2025. godine, donijelo je 

 

O D L U K U 

o dodjeli javnog priznanja  

„Povelja Grada za ţivotno djelo“  

za 2025. godinu 

 

Ĉlan 1. 

 Ovom odlukom Gradsko vijeće Visoko 

dodjeljuje javno priznanje „Povelja Grada za 

ţivotno djelo“ u povodu 29. augusta Dana 

Grada Visoko. 

 

Ĉlan 2. 

                     „Povelja Grada za ţivotno djelo“ 

u 2025. godini dodjeljuje se ŠUKRIJI 

ĈAKIĆU, (posthumno) privredniku i 

humanisti za izuzetan društveni angaţman i  

doprinos  afirmaciji  Grada Visoko. 

 

Ĉlan 3. 

Uz priznanje dodjeljuje se i novĉani 

iznos od 2.000,00 KM (slovima: dvije hiljade  

konvertibilnih maraka). 

 

Ĉlan 4. 

 „Povelja Grada za ţivotno djelo“ 

uruĉit će se na sveĉanoj sjednici Gradskog 

vijeća Visoko povodom obiljeţavanja Dana 

Grada Visoko, 29. augusta 2025. godine. 

 

Ĉlan 5. 

 Ova odluka stupa na snagu danom 

objavljivanja u „Sluţbenom glasniku Grada 

Visoko“. 

 
Broj: 02/1-02-235/25               PREDSJEDAVAJUĆI           

17.07.2025. godine                  Gradskog vijeća Visoko 

Visoko                               Mr. Almir Ljeskovica, s.r.   

 
 

61. 

              Na osnovu ĉlana 21. stav 1. taĉka 15. 

Statuta  Grada  Visoko  („Sl. glasnik Grada 

Visoko“, broj: 10/21) i ĉlana 14. Odluke o 

javnim priznanjima općine Visoko („Sluţbeni 

glasnik općine Visoko“, broj: 04/06 i 01/10) 

Gradsko vijeće Visoko, na 10. sjednici, 

odrţanoj 17.07.2025. godine, donijelo je 

 

O D L U K U 

o dodjeli javnog priznanja „Povelja o 

proglašenju poĉasnim graĊaninom Grada 

Visoko“ za 2025. godinu 

 

Ĉlan 1. 

              Ovom Odlukom Gradsko vijeće 

Visoko dodjeljuje javno priznanje „Povelja o 

proglašenju poĉasnim graĊaninom Grada 

Visoko“ u povodu 29. augusta Dana  Grada 

Visoko. 

 

Ĉlan 2. 

 „Povelja o proglašenju poĉasnim graĊaninom 

Grada Visoko“ u 2025. godini dodjeljuje 

SULEJMANU  VRANJU,  za  naroĉit 

doprinos  u odbrani  i odrţanju kontinuiteta 
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drţavnosti Bosne  i Hercegovine i odbrani  

Grada Visoko. 

 

Ĉlan 3. 

        „Povelja o proglašenju poĉasnim 

graĊaninom Grada Visoko“ uruĉit će se 

dobitniku na sveĉanoj sjednici Gradskog vijeća 

Visoko povodom obiljeţavanja Dana Grada 

Visoko, 29. augusta 2025. godine. 

                                                                             

Ĉlan 4. 

         Ova Odluka stupa na snagu danom 

objavljivanja u «Sluţbenom glasniku Grada 

Visoko ». 

 
Broj: 02/1-02-236/25               PREDSJEDAVAJUĆI           

17.07.2025. godine                  Gradskog vijeća Visoko 

Visoko                               Mr. Almir Ljeskovica, s.r.   

 
 

62. 

Na osnovu ĉlana 7. stav 4. Zakona o vodama 

Federacije BiH („Sluţbene novine FBiH“, broj 

70/06) , Ĉlana 13. Zakona o principima lokalne 

samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine 

(Sluţbene novine Federacije Bosne i 

Hercegovine“,broj 49/06) i ĉlana 21. Statuta 

Grada Visoko   ( „Sluţbeni  glasnik Grada 

Visoko“, broj: 10/21) rješavajući po ponudi 

Slobodanke Koprivica, Gradsko vijeće Visoko 

na 10. sjednici odrţanoj dana 17.07.2025. 

godine donosi:   

 

Z A K LJ U Ĉ A K  

o izjašnjenju na pravo preĉe kupovine za 

nekretninu k.ĉ. 677/1 KO Tušnjići 

 

I 

Gradsko vijeće Visoko ne prihvata ponudu 

Slobodanke Koprivica za prodaju nekretnine 

oznaĉene kao:  k.ĉ.677/1 KO Tušnjići zv. 

„Treban“- oranica 3 i 4 klase, površine 1421 

m2 vlasništvo Slobodanke Koprivica, sa 

upisanom zabiljeţbom u C listu 

zemljišnoknjiţnog izvoda broj 174 - pravo 

preĉe kupovine u korist Općine Visoko prema 

Rješenju ministarstva za poljoprivredu, 

šumarstvo i vodoprivredu FBIH o odreĊivanju 

granice vodnog dobra rijeke Fojnice na 

podruĉju Općine Visoko, broj: 05-25-11804-

1/19 od 02.12.2019 godine, po ukupnoj cijeni 

od 71.050,00 KM (slovima: sedamdeset 

jednahiljadapedeset konvertibilnih maraka). 

 

II 

   Ovaj Zakljuĉak stupa na snagu danom objave 

u „Sluţbenom glasniku Grada Visoko“. 

 
Broj: 02/1-02-232/25               PREDSJEDAVAJUĆI           

17.07.2025. godine                  Gradskog vijeća Visoko 

Visoko                               Mr. Almir Ljeskovica, s.r.   

 
 

63. 

Na osnovu ĉlana 21. Statuta Grada 

Visoko (“Sluţbeni glasnik Grada Visoko “ broj 

10/21)   Gradsko vijeće Visoko na 10.sjednici 

odrţanoj 17.07.2025. godine, donijelo je 

 

Z A K L J U Ĉ A K 

o davanju saglasnosti na Odluku o  izmjeni i 

dopuni Pravilnika o organizaciji i 

sistematizaciji radnih mjesta JP “Visoko 

Ekoenergija” d.o.o Visoko 

 

Ĉlan 1. 

Ovim Zakljuĉkom Gradsko vijeće 

Visoko daje saglasnost na izmjene i dopune 

Pravilnika o organizaciji rada i sistematizaciji 

radnih mjesta JP “Visoko Ekoenergija” d.o.o 

Visoko broj PR-020-XIII/25 od 24.02.2025. 

godine. 

 

Ĉlan 2. 

          Prilog ove Odluke je Odluka Nadzornog 

odbora JP “Visoko Ekoenergija” d.o.o Visoko 

o davanju mišljenja na izmjene i dopune 

Pravilnika o organizaciji i sistematizaciji 

radnih mjesta JP “Visoko Ekoenergija”  d.o.o 

Visoko broj NO -019-IV/25 od 24.02.2025. 

godine.  

 

Ĉlan 3. 

            Odluka stupa na snagu danom 

donošenja i objavit će se u “Sluţbenom 

glasniku Grada Visoko”. 

 
Broj: 02/1-02-237/25               PREDSJEDAVAJUĆI           

17.07.2025. godine                  Gradskog vijeća Visoko 

Visoko                               Mr. Almir Ljeskovica, s.r.   

 
 

64. 

Na osnovu ĉlana 8. Zakona o 

ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 

Federacije Bosne i Hercegovine („Sluţbene 

novine Federacije BiH“, broj: 12/03, 34/03 i 

65/13), ĉlana 30. Statuta Grada Visoko 
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(„Sluţbeni glasnik  Grada Visoko“, broj: 

10/21), Gradonaĉelnik donosi: 

 

Z A K L J U Ĉ A K 

o utvrĊivanju i oglašavanju pozicija u  

upravne i nadzorne odbore  

javnih ustanova Grada Visoko 

 

I 

 U skladu sa Zakonom o ministarskim, 

vladinim i drugim imenovanjima Federacije 

Bosne i Hercegovine („Sluţbene novine 

FBiH“, broj: 12/03, 34/03 i 65/13) utvrĊuju se 

upraţnjene pozicije u upravnim i nadzornim 

odborima javnih ustanova Grada Visoko, kako 

slijedi: 

 

1. Upravni odbor JU za predškolski odgoj i 

obrazovanje Visoko  

- predsjednik  1 

- ĉlan    2 

Ĉlanovi Upravnog odbora Javne ustanove 

imenuju se prema naĉelu paritetne 

zastupljenosti osnivaĉa, vijeća roditelja i 

struĉnog osoblja Javne ustanove. 

 

2. Upravni odbor JU Centar za socijalni rad 

Visoko 

- predsjednik  1 

- ĉlan   2 

      

    Nadzorni odbor JU Centar za socijalni 

rad Visoko 

- predsjednik  1 

- ĉlan    2 

Jedan ĉlan Upravnog, odnosno Nadzornog 

odbora Javne ustanove imenuje se iz reda 

struĉnih radnika zaposlenih u Javnoj ustanovi. 

 

3. Upravni odbor JU Centar za kulturu, 

sport i informisanje Visoko 

- predsjednik  1 

- ĉlan   2 

 

    Nadzorni odbor JUCentar za kulturu, 

sport i informisanje Visoko 

- predsjednik  1 

- ĉlan    2 

Jedan ĉlan Upravnog, odnosno Nadzornog 

odbora Javne ustanove imenuje se iz reda 

struĉnih radnika zaposlenih u Javnoj ustanovi. 

 

4. Upravni odbor JU Gradska biblioteka 

Visoko 

- predsjednik  1 

- ĉlan    2 

 

    Nadzorni odbor JUGradska biblioteka 

Visoko 
- predsjednik  1 

- ĉlan    2 

Jedan ĉlan Upravnog, odnosno Nadzornog 

odbora Javne ustanove imenuje se iz reda 

struĉnih radnika zaposlenih u Javnoj ustanovi. 

 

5. Upravni odbor JU Zaviĉajni muzej 

Visoko 

- predsjednik  1 

- ĉlan    2 

     

Nadzorni odbor JU Zaviĉajni muzej Visoko 

- predsjednik  1 

- ĉlan    2 

Jedan ĉlan Upravnog, odnosno Nadzornog 

odbora Javne ustanove imenuje se iz reda 

struĉnih radnika zaposlenih u Javnoj ustanovi. 

 

II 

 UtvrĊuje se potreba raspisivanja oglasa 

za popunu pozicija u upravne i nadzorne 

odbore javnih ustanova Grada Visoko iz taĉke 

I ovog Zakljuĉka. 

 Oglas za popunu pozicija iz taĉke I 

ovog Zakljuĉka objavit će se u: 

a) Sluţbenim novinama Federacije Bosne 

i Hercegovine, 

b) Dnevnim novinama OsloboĊenje, 

c) Web stranici Grada Visoko, 

www.visoko.gov.ba. 

 

III 

 Krajnji rok za podnošenje prijava na 

upraţnjene pozicije je 15 dana od dana 

objavljivanja, raĉunajući od datuma objave 

oglasa u glasilu koje kasnije objavi oglas. 

 

IV 

Gradonaĉelnik  će imenovati Komisiju 

za izbor i provesti postupak u skladu sa 

Zakonom o predškolskom odgoju i 

obrazovanju (“Sluţbene novine ZDK”, broj: 

7/10,8/12) za Javnu ustanovu za predškolski 

odgoj i obrazovanje Visoko, te imenovati 

Komisiju za izbor i provesti postupak u skladu 

sa Zakonom o ministarskim, vladinim i drugim 
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imenovanjima u Federaciji BiH („Sluţbene 

novine Federacije BiH“, broj 12/03, 34/03 i 

65/13) za ostale Javne ustanove ĉije su pozicije 

utvrĊene i oglašene u taĉci I ovog zakljuĉka,te 

izvršiti konaĉno imenovanje ĉlanova upravnih 

i nadzornih odbora javnih ustanova 

GradaVisoko. 

 

V  

 Za provoĊenje ovog zakljuĉka 

zaduţuje se Sluţba kabineta Gradonaĉelnika 

Visoko. 

 

VI 

 Zakljuĉak stupa na snagu danom 

donošenja i objaviće se u „Sluţbenom glasniku 

Grada Visoko“. 

 
Broj: 01/1-02-1146/25                   GRADONAĈELNIK 

03.07.2025. godine                         mr. sci. Mirza Ganić 

                    dipl. ing. 

 
 

47. 

Na osnovu ĉlana 7. Zakona o 

ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 

Federacije Bosne i Hercegovine („Sluţbene 

novine Federacije BiH“, broj: 12/03,34/03 i 

65/13), ĉlana 30. Statuta Grada Visoko 

(„Sluţbeni glasnik  Grada Visoko“, broj: 

10/21), Gradonaĉelnik donosi: 

 

Z A K L J U Ĉ A K 

o standardima i kriterijima za imenovanje  

upravnih i nadzornih odbora javnih 

ustanova Grada Visoko 

 

I 

 Ovim zakljuĉkom utvrĊuju se 

standardi i kriteriji za imenovanje na pozicije u 

upravnim i nadzornim odborima javnih 

ustanova GradaVisoko. 

 

II 

 Kandidati za imenovanja na pozicije u 

upravnim i nadzornim odborima javnih 

ustanova treba da ispunjavaju opće i posebne 

uslove za imenovanje koji su utvrĊeni ovim 

zakljuĉkom. 

 

Opći uslovi za imenovanje su: 
1. da je drţavljanin Bosne i Hercegovine, 

2. da je stariji od 18 godina, 

3. da nije otpušten iz drţavne sluţbe kao 

rezultat disciplinske mjere (bilo na nivou 

drţave ili entiteta) u periodu od tri godine 

prije dana objavljivanja upraţnjene 

pozicije, 

4. da nije pod optuţnicom MeĊunarodnog 

suda za ratne zloĉine u bivšoj Jugoslaviji 

(ĉlan IX.1.Ustava Bosne i Hercegovine), 

5. da nije u funkciji u politiĉkoj stranci u 

smisli ĉlana 5. Zakona o ministarskim, 

vladinim i drugim imenovanjima 

Federacije BiH („Sluţbene novine FBiH“: 

broj:12/03, 34/03 i 65/13),  

6. da nije izabrani zvaniĉnik, nosilac 

izvršnih funkcija ili savjetnik u smislu 

Zakona o sukobu interesa u organima 

vlasti u Federaciji BiH („Sluţbeni glasnik 

BiH“, broj 70/08), 

7. da nije ĉlan nadzornog ili upravnog 

odbora u više od jednog privrednog 

društva ili institucije ili ukoliko jeste 

kandidat će dostaviti ovjerenu izjavu da će 

po konaĉnom imenovanju odstupiti sa 

jedne pozicije u roku od tri (3) dana od 

dana imenovanja, 

8. da nema privatni finansijski interes u u 

javnoj ustanovi za koju se kandiduje 

9. da nije osuĊivan za kriviĉno djelo i za 

privredni prestup nespojiv s duţnošću u 

upravnom odboru u koji se kandiduje, pet 

godina od dana pravosnaţnosti presude, 

iskljuĉujući vrijeme zatvorske kazne, 

10. da nije lice kojem je pravosnaţnom 

presudom suda zabranjeno obavljanje 

aktivnosti u nadleţnosti upravnog odbora, 

 

Posebni uslovi za imenovanje su: 

1. da imaju završen VSS/VII stepen struĉne 

spreme ili VŠS/VI stepen struĉne spreme 

ili II ciklus bolonjskog sistema studiranja 

ili I ciklus bolonjskog sistema studiranja 

(izuzetno za ĉlanove upravnog, odnosno 

nadzornog odbora iz reda zaposlenih u 

javnoj ustanovi moţe srednja struĉna 

sprema), 

2. da ima najmanje 3 godine radnog staţa 

nakon sticanja zvanja u struĉnoj spremi, 

3. da nije na poziciji direktora ili ĉlana 

uprave javne ustanove u okviru koje se 

kandiduje ili druge javne ustanove, javnog 

preduzeća ili institucije sa većinskim 

drţavnim kapitalom, 
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4. da posjeduje znanje iz oblasti rada i 

organizacije javne ustanove za koju se 

kandiduje, 

5. da posjeduje sposobnost za savjesno, 

odluĉno i odgovorno obavljanje 

upraţnjene pozicije, 

6. da posjeduje sposobnost nepristrasnog 

donošenja odluka, 

7. da posjeduje komunikacijske i 

organizacijske sposobnosti,  

8. da posjeduje sposobnost upravljanja 

finansijskim i ljudskim resursima i 

naklonjenost timskom radu, rezultati rada 

ostvareni tokom poslovne karijere. 

 

III 

 Prilikom procjene kvalifikacija i 

iskustva svih kandidata, pored općih i posebnih 

uslova uzet će se u obzir i slijedeći kriteriji: 

- sposobnost za savjesno, odluĉno i 

odgovorno obavljanje upraţnjene pozicije, 

- sposobnost nepristrasnog donošenja 

odluka, 

- komunikacijske i organizacijske 

sposobnosti,  

- sposobnost upravljanja finansijskim i 

ljudskim resursima i naklonjenost 

timskom radu, 

- rezultati rada ostvareni tokom karijere. 

 

IV 

 Na osnovu ovog Zakljuĉka, 

Gradonaĉelnik će imenovati komisije, provesti 

postupak  i u skladu sa Zakonom o 

ministarskim i vladinim imenovanjima u 

Federaciji BiH izvršiti konaĉno imenovanje 

upravnih i nadzornih odbora javnih ustanova 

GradaVisoko. 

 

V 

 Zakljuĉak stupa na snagu danom 

donošenja i objaviće se u „Sluţbenom glasniku 

Grada Visoko“. 

 
Broj: 01/1-02-1145/25                   GRADONAĈELNIK 

03.07.2025. godine                         mr. sci. Mirza Ganić 

                    dipl. ing. 
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